
 

 

澳  門  特  別  行  政  區  政  府  

Governo da Região Administrativa Especial de Macau 

教  育  及  青  年  發  展  局  

Direcção dos Serviços de Educação e de Desenvolvimento da Juventude  

 

( T ra d uç ão )  

 

 
教育及青年發展局  格式六 

DSEDJ – Modelo 6 

  
1  

  A-4 規格印件 2021年 2月  

Formato A-4 Imp. Fev. 2021 

 

 

 
Resposta à interpelação escrita apresentada pelo Deputado à 

Assembleia Legislativa, Ho Ion Sang 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo e tendo em 

consideração os pareceres do Instituto do Desporto e da Direcção dos Serviços 

de Solos e Construção Urbana, apresento a seguinte resposta à interpelação 

escrita do Sr. Deputado Ho Ion Sang, de 16 de Abril de 2025, enviada a coberto 

do ofício n.º 372/E314/VII/GPAL/2025 da Assembleia Legislativa, de 25 de 

Abril de 2025 e recebida pelo Gabinete do Chefe do Executivo a 29 de Abril de 

2025: 

O Governo da RAEM tem vindo a implementar o conceito “Promover a 

prosperidade de Macau através da educação e construir Macau através da 

formação de talentos” e fomenta, activamente, o desenvolvimento de uma 

educação de alta qualidade, optimiza o ambiente educativo e promove o 

crescimento saudável dos jovens alunos. 

A Direcção dos Serviços de Educação e de Desenvolvimento da Juventude 

(doravante designada por DSEDJ) tem prestado atenção ao desenvolvimento 

global do sistema escolar, mantendo uma comunicação contínua com os 

serviços responsáveis pelo planeamento, propondo a reserva de terrenos para 

fins educativos, em articulação com o planeamento urbanístico, com vista a 

melhorar, de forma contínua, o ambiente educativo e elevar a qualidade do 

ensino. A Direcção dos Serviços de Solos e Construção Urbana (doravante 

designada por DSSCU) indicou que o Plano Director da Região Administrativa 

Especial de Macau (2020-2040) já propõe a criação de zonas destinadas à 

implantação e disponibilização de equipamentos de utilização colectiva 

dirigidas à generalidade da população de Macau, cuja ocupação do terreno é 

exclusiva. A delimitação destas zonas tem como princípio a articulação com o 

planeamento das zonas habitacionais, incentivando a sua instalação através do 
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aproveitamento múltiplo de espaços, com vista a melhorar a acessibilidade aos 

referidos equipamentos e a sua ligação às zonas habitacionais, expandindo a 

cobertura dos serviços. Estas zonas acolherão, essencialmente, equipamentos 

afectos a órgãos governamentais, cultura, religião, educação, serviços sociais, 

recreação e desporto, saúde e serviços municipais. 

Neste contexto, já se encontram reservadas instalações educativas de 

Macau, em articulação com o desenvolvimento das diversas instituições de 

ensino superior, no sentido de alcançar as metas estabelecidas nas linhas de 

acção governativa “Promover a prosperidade de Macau através da educação, 

construir Macau através da formação de talentos”. O Governo da RAEM está a 

desenvolver, de forma activa e ordenada, os trabalhos de elaboração dos planos 

de pormenor de cada Unidade Operativa de Planeamento e Gestão. No futuro, 

em resposta à evolução demográfica e às necessidades específicas dos serviços, 

serão destinados solos para equipamentos educativos comunitários de ensino 

primário e secundário, no sentido de fazer face às necessidades da sociedade 

em termos de equipamentos do ensino não superior. 

Antes da definição da finalidade definitiva dos terrenos integrados na 

reserva, será ponderado o seu uso a título provisório, tendo em conta as 

diferentes necessidades da sociedade. Caso os serviços competentes apresentem 

pedidos de aproveitamento provisório, a DSSCU procederá à respectiva 

apreciação e estudo abrangente. O Governo da RAEM planeia disponibilizar 

temporariamente três terrenos – o Lote B13 da Zona A dos Novos Aterros 

Urbanos, o Lote C8 do Lago Nam Van e o Lote BT7 da Taipa – para a criação 

de campos livres. No futuro, esta matéria continuará a ser avaliada em função 

da situação concreta. 

Por outro lado, o Instituto do Desporto (doravante designado por ID) 

referiu que, para encorajar os residentes a desenvolverem hábitos de exercício 

físico regular, organiza, regularmente, classes de recreação e manutenção do 
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Desporto para Todos, que abrangem diversas modalidades desportivas, 

permitindo-lhes escolher exercícios adequados consoante as suas necessidades 

pessoais. Paralelamente, está planeado organizar, em cooperação com as 

associações que servem diferentes grupos, 40 novas actividades de experiência 

desportiva e competições recreativas e desportivas nos bairros comunitários, 

com o objectivo de explorar mais canais e proporcionar mais oportunidades aos 

idosos, pais e filhos, jovens, trabalhadores, pessoas com deficiência e outros 

grupos, de participação em actividades desportivas. Com a selecção de locais 

de actividade específicos e a organização de actividades desportivas divertidas 

e de fácil acesso e de modalidades emergentes, pretende-se criar uma atmosfera 

desportiva activa e atrair os residentes que apresentam uma menor frequência 

de exercício físico para participarem, canalizando, ainda mais, os recursos 

públicos recreativos e desportivos para a comunidade.  

No que diz respeito à cooperação desportiva com a Zona de Cooperação 

em Hengqin, planeia-se organizar, pela primeira vez em 2025, em conjunto com 

a Direcção dos Serviços de Assuntos de Subsistência da Zona de Cooperação 

Aprofundada entre Guangdong e Macau em Hengqin, a “Taça Hengqin-Macau” 

– Série Principal e Série Júnior, que se prevê realizar entre Junho e Setembro 

na Zona de Cooperação, tendo como destinatários os residentes de Hengqin e 

Macau. Além disso, o ID planeia organizar, em cooperação com as associações, 

alguns dos cursos das Actividades de Férias na Zona de Cooperação em 

Hengqin, de modo a proporcionar mais oportunidades de participação em 

actividades desportivas aos estudantes residentes na zona.  

A Direcção dos Serviços de Assuntos de Subsistência da Zona de 

Cooperação Aprofundada entre Guangdong e Macau em Hengqin lançou, no 

corrente ano, as “Medidas de Apoio ao Desenvolvimento do Sector Desportivo 

na Zona de Cooperação Aprofundada entre Guangdong e Macau em Hengqin”, 

que se destinam a atribuir apoio financeiro à organização de competições e 



 

 

澳  門  特  別  行  政  區  政  府  

Governo da Região Administrativa Especial de Macau 

教  育  及  青  年  發  展  局  

Direcção dos Serviços de Educação e de Desenvolvimento da Juventude  

 

( T ra d uç ão )  

 

 
教育及青年發展局  格式六 

DSEDJ – Modelo 6 

  
4  

  A-4 規格印件 2021年 2月  

Formato A-4 Imp. Fev. 2021 

 

actividades desportivas a nível internacional ou nacional. O ID colaborou com 

a Zona de Cooperação na realização, em Macau, de uma sessão de divulgação 

das referidas medidas de apoio junto das associações desportivas, permitindo-

lhes, e às empresas, tomar conhecimento das medidas relevantes. 

O ID tem vindo a responder, de forma activa, à procura de instalações 

desportivas por parte da população através de vários meios, mantendo a 

comunicação com diferentes entidades para avaliar e explorar, oportunamente, 

a viabilidade de várias propostas de cooperação, com base no cumprimento do 

planeamento global e dos benefícios reais, de modo a enriquecer as opções de 

actividades desportivas para os residentes. 

No que diz respeito à elevação da qualidade dos currículos de educação 

física e saúde, tendo em conta a generalização da aplicação da tecnologia 

inteligente, o Governo da RAEM concluiu, em 2024, a revisão do “Quadro 

Curricular” e das “Exigências das Competências Académicas Básicas”, 

integrou a programação e a inteligência artificial nos currículos das escolas 

primárias e secundárias e reforçou o ensino das competências de aplicação 

global, para promover, nas escolas, a aplicação das tecnologias de inteligência 

artificial e de megadados na aprendizagem interdisciplinar, incluindo nas 

disciplinas de educação física e saúde, criando condições favoráveis. Ao mesmo 

tempo, com base no “Plano Piloto de Ensino Inteligente” existente, a DSEDJ 

irá, no corrente ano, desenvolver os trabalhos de construção da plataforma local, 

para generalizar o “ensino inteligente”, criando condições para a sua aplicação 

nas diferentes disciplinas, concretizando a aplicação de megadados e de 

tecnologias de inteligência artificial no ensino, de acordo com as capacidades 

dos alunos. 

Além disso, através do pessoal de promoção da saúde, a DSEDJ recolhe, 

nas escolas, os dados dos testes de aptidão física dos alunos do ensino primário 

e secundário e sobre o uso de óculos, para conhecer a tendência da evolução da 
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condição física dos alunos. Além disso, foram compiladas as respectivas 

informações para servirem de referência ao desenvolvimento desportivo da 

própria escola e, em 2025, através do plano “Escola Dinâmica”, serão 

implementadas seis medidas, abrangendo dois níveis - alunos e escolas - 

incluindo três medidas direccionadas aos alunos: aumentar o tempo médio 

diário de exercício físico para 40 minutos, criar objectivos desportivos e 

pequenas tarefas, bem como criar o boletim de classificação da condição física 

dos alunos; enquanto as três medidas para as escolas incluem um novo plano de 

financiamento para a aquisição de equipamentos desportivos, que abrange a 

tecnologia desportiva, um novo plano de financiamento para competições 

interescolares e o plano de incentivo “Escola Dinâmica”, de modo a 

acompanhar, de perto, o exercício físico dos alunos nos tempos livres e criar 

uma boa atmosfera de ensino entre a família e a escola, orientando, 

gradualmente, os alunos para desenvolverem hábitos desportivos com uma 

frequência suficiente e a reforçarem a sua condição física. 

Aos 12 de Meio de 2025. 

O Director,  

Kong Chi Meng 

 


